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• Bi j g a a n d zend ik U een kopie var teen note v e r b a l e , i ^ v a n 

Spaanse zijde aan het v o o r z i t t e r s c h a p en aan de Commissie is 

t o e g e z o n d e n . E v e n a l s bij de déma r c h e van de Spaanse ambassadeur 

op 7 o k t o b e r j l . w o r d t u i t e e n g e z e t , dat een onmiddellijke door

voering van het nieuwe acquis c o m m u n a u t a i r ; d u s voorafgaand aan 

de t o e t r e d i n g (en zond e r dat e r z e k e r h e i d is over die toetredïng)-

voor S p a n j e op zeer grote b e z w a r e n zou s t u i t e n . 

In de C o ö r d i n a t i e C o m m i s s i e van 11 oktober j l . is geconclu

deerd "dat de i n w e r k i n g t r e d i n g van het nieuwe acquis consunautair 

d u i d e l i j k g e r e l a t e e r d dient te zijn aan die to e t r e d i n g " . 

Dit b e t e k e n t , dat bij v o o r k e u r de i n w e r k i n g t r e d i n g samenvalt met 

de t o e t r e d i n g of op zijn v r o e g s t op het m o m e n t , dat de on d e r h a n 

d e l i n g e n zijn a f g e s l o t e n en de o n t w e r p - t o e t r e d i n g s a k t e n kunne 

w o r d e n v o o r g e l e g d aan de n a t i o n a l e p a r l e m e n t e n . 

De r e d e n van deze b i n d i n g is niet a l l e e n gelegen in de 

S p a a n s e b e z w a r e n t e g e n e e r d e r e i n w e r k i n g t r e d i n g , maar ook in de 

b e z w a r e n van a n d e r e derde l a n d e n , die slechts in het kader van 

een e x e r c i t i e ex a r t . XXIV GATT ( d o u a n e - u n i e ) tot een deal te 

b e w e g e n z u l l e n z i j n . V o o r t s m o e t o n d e r s t r e e p t w o r d e n , dat 

ratio van de a a n p a s s i n g van het ac q u i s c o m m u n a u t a i r (althans 

de p r o t e c t i o n i s t i s c h e vorm die het heeft g e k r e g e n ) alleen gelegen 
is in de u i t b r e i d i n g van de G e m e e n s c h a p met Sp a n j e en P o r t u g a l . 

De a a n p a s s i n g d o o r te v o e r e n z o n d e r dat die u i t b r e i d i n g Yerieker 

is zal n i e t a l l e e n door S p a n j e en P o r t u g a l , m a a r door andere 

d e r d e l a n d e n (de V S , v e r s c h i l l e n d e o n t w i k k e l i n g s l a n d e n ) als een 

n i e u w b e w i j s van h e t t o e n e m e n d p r o t e c t i o n i s m e van de Ge m e e n s c h a p 

w o r d e n g e z i e n . 

In de L a n d b o u w R a a d b l i j k t e c h t e r o v e r e e n g e k o m e n te z i j n , 

d a t de t o e p a s s i n g p l a a t s v i n d t " z o d r a de G e m e e n s c h a p haar verklaring 

i n z a k e de t o e t r e d i n g s o n d e r h a n d e l i n g e n voor g r o e n t e n en fruit aan 
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M E M O R A N D U M 

Van : 

A a n : 

Onderwerp: 

de twee k a n d i d a t e n v o o r l e g t " . Dit is dus geheel in strijd met 
hetgeen de C o ö r d i n a t i e C o m m i s s i e heeft g e c o n c l u d e e r d en ook 
door de M i n i s t e r r a a d is b e v e s t i g d . M i n i s t e r Braks was zich hier 
kennelijk van b e w u s t , daar hij in de Landbouw Raad schijnbaar 
g e s t e l d h e e f t , dat hij zijn m a n d a a t te buiten ging toen hij 
zelf deze timing v o o r s t e l d e ! 

Datum: 

- 2 -

Ik vraag me af of hier nog wat aan te doen v a l t . De moei
l i j k h e d e n met v e r s c h i l l e n d e derde l a n d e n , niet a l l e e n Spanje 
en P o r t u g a l , z u l l e n niet g e r i n g zijn en wij zitten straks met 
een onnodig p r o t e c t i o n i s t i s c h regime o p g e s c h e e p t , terwijl 
F r a n k r i j k zijn a k t i e s tegen de t o e t r e d i n g van Spanje en Portugal 
kan v o o r t z e t t e n . Ook staat toch wel het gezag van de Coördinatie 
C o m m i s s i e op het s p e l , hoewel U de b e w u s t e v e r g a d e r i n g niet hebt 
v o o r g e z e t e n en er e n i g e r m a t e s p r a k e was van "het tweede elfta" . 

Formeel kan een en an d e r nog wel g e w i j z i g d w o r d e n , o m d c : 
u i t e i n d e l i j k de A l g e m e n e Raad b e s l i s s e n m o e t of v e r k l a r i n g e n 
t e g e n o v e r S p a n j e en Portugal m o e t e n w o r d e n a f g e l e g d . Men kan 
daa r b i j nog d e n k e n aan het v e r k r i j g e n van ha r d e r e t o e z e g g i n g e n 
van alle l i d s t a t e n , <te&r nu de l a a t s t e hinderpaal voor de toe- • 
tre d i n g van S p a n j e en Portugal is w e g g e n o m e n . Beter nog zou 
zijn om de i n w e r k i n g t r e d i n g te k o p p e l e n aan de t o e t r e d i n g . Het 
m i n s t e wat men m o e t b e d i n g e n is dat dit ni e u w e regime onmiddelli 
b e ë i n d i g d w o r d t als vast zou staa n dat de u i t b r e i d i n g o n v e r h o o p t 

r niet door zou g a a n . Daar_/is een a a n k n o p i n g s p u n t in de aanhef van 
het R a a d s b e s l u i t : 

" O v e r w e g e n d e dat de u i t b r e i d i n g van de G e m e e n s c h a p met 
Spa n j e en Por t u g a l tot v e r a n d e r i n g m o e t leiden in de r e g e l i n g e n , 
die van t o e p a s s i n g zijn op de s e k t o r g r o e n t e n en fruit en de 
sektor o l i j f o l i e komt de Raad het v o l g e n d e o v e r e e n . . e n z . " . 
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L'Ambassade d'Espagne présente ses complinents 

au Ministère Royal des Affaires Etrangères et a l'honneur de 

Lui envoyer ci-joint, pour information, copie de la Note Verbale 

qui a été présentée par l'Ambassade d'Espagne près les Communautés 

européennes aux Instances communautaires compétentes. 

L'Ambassade d'Espagne saisit cette occasion pour 

renouveler au Ministère Royal des Affaires Etrangères les assurances 

de sa très haute considération. 

La Haye, le 11 octobre 1983 

AU MINISTERE ROYAL DES AFFAIRES ETRANGERES - LA HAVE -



de la phil«osophie qui devrait régner au cours de cette étaoe 

précédant immédiatement l 'adnésion. 

De l ' a v i s des autorités espagnoles, une intégra 

harmonieuse requiert que l ' équ i l ib re des concessions r éc i 

proques s o i t respecté e t que l 'on procède dès l'adhésion à 
% 1 'ouverture graduelle e t progressive des rrercnés agricoles 

e t indust r ie l r e spec t i f s . Toute asymétrie de ce processus 

causerai t de graves problèmes à l 'Espagne. En raison de tout 

ce qui précède, les Autorités espagnoles prient les Autorités 

ccrTnunautaires de tenir compte de la si tuation part icul ière 

de 1 * Espagne, en tant que pays candidat, e t demandent , de 

Même, que l ' a c c è s actuel des produits espaancls aux marchés 

ccrTnunautaires n'éprouve aucune d i f f i c u l t é additionnelle et 

ce , quel les que soient les solutions adoptées sui te à la 

modification du règlement. 


